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/  A legújabb „pestiségek"
N in csen  elég  to lla  a  m agyar sa jtó n a k , h o g y  

a p esti é le t fu rcsa  fon á k sá g a it, n a iv  n a g y k ép ű ­
ség eit e szte len  fé lreértése it, e lo sz th a ta tla n  érte l­
m etlen ség ét é s  eg y éb  ily en  jó  tu la jd o n sá g a it e lé g ­
szer p ap írra  tegye, m eg írja , m eg szó lja  vagy  k ifi­
gurázza. S o k -so k  ezer ily en  p esti p ro b lém a  íród ott  
m ár m eg  ezek en  a h a sá b o k o n , de m ih a szn a , ha  
m in d en  n ap , m in d en  óra, egyre ú ja b b a k a t term el. 
A h é tfe jü  sá rk á n y , am ely n ek  szem p illa n tá s a la tt 
k in őtt a  lev á g o tt feje , k orán tsem  v o lt  o ly a n  szí­
vós és é leterős, m in t ezek  a d o lg o k , a m ely ek  szá ­
m ára, g y ü jtő fo g a lo m k ép en  m o st m ár ép p en  ideje  
uj szó t a la p íta n i; ta lá n  ép p en  „pestiségek“-nck 
n ev ezh e tn ék  ezek et. ' I

A leg job b  á lh ir lerm ő ta la jo n  csa k is  jó  cs  
ered eti d o lg o k  terem n ek . „Jó fö ld b en  terem  a 
b ú z a . . . “  —  m o n d ja  az a n óta , a m ely  a ruca  
k ö ltészetén ek  sz ín h e ly érő l b eszá m o l. I ly en  jó  tele- 
v.ény fö ld et, m in t a  p esti, a h o l m in d en  su taság , 
n indcn  hólvort gyök eret tud vern i, n a g y o n  nehéz  

ta lá ln i. F o g ju k  m a ro k ra  az ásó t, em eljü n k  k i a  
fö ld b ő l tö v es tő l pár ily en  d iszv irágot, ü ltessü k  c se ­
répbe és teg y ü k  k i az ab lak u n k b a.

Zsemlye helyett sütemény
—  M iért tü n tet a  nép? —  k érd ezte  csodál* 

k ozva  M ária A n to in ette , a  szép  fra n cia  k irá lyn ő .
—  M ert n in cs  kenyerei

ÍH ém  zw /o . /,'" i -- t:
—  E n n em  értem , h á t m iért n em  eszn ek  a k ­

kor k a lá cso t?  —  m o n d ta  a k irá ly n ő  k o m o ly a n  
és m in d en  b iz o n y n y a l jóak aratu an .

V alah ogy  ily en fo rm á n  go n d o lk o zh a tn a k  a m i 
p esti h á z i k irá ly a in k  is. T e lv e  jó a k a r a tu l, k issé  
á lm élk o d v a  a p a n a szo n , de m in d en esetre  kom o-< .íjí ifi f ■1 ' ■1 ■
lyan , azt m on d ják :

—  N in csen  zsem lye?  H át egyen ek  tú rós sü te ­
m ényt, vagy  d ió sk iflit , vagy  cso k o lá d és k u g ló fo t, 
hiszen  n a g y o n  jó  éte l az.

Sőt leh et, h o g y  n em  m on d ták  ezt, leh et h o g y  
nem  is k o m o ly a n  m on d ták , vagy  n em  is  jó a k a ­
ratu an , de m in d en esetre  úgy  teszn ek , m in th a  
m on d ták  vo ln a . M ert a  rideg tén yek  azt b iz o n y ít­

ják , h o g y  zsem ly e  n in cs , e llen b en  az em líte tt sü te ­
m én yek n ek  b ővéb en  v agyu n n k . F u rcsa  és le h e te t­
len  á llap ot, h o g y  a k isp o lg á ri csem ege, a rop o g ó s  
zsem lye h e ly e tt ezt az a risztok rata  en n iv a ló t  
k én yszerítik  reá n k  m in d en ü tt. M inden k ü lön öseb b  
jóérzés n é lk ü l esszü k  m eg a  k ávén k h oz és azon  
e lm élk ed ü n k  k özben , h o g y  m iért kell n ek ü n k  ezért 
a vacakért h arm in c, ső t n eg y v en  fillért leszúrnunk 
(b orrava ló  n é lk ü l), m ik or  ezért a p énzért n y o lc  
zsem lyét k a p h atn án k .

N em  k erü ln e  n a g y  fárad ságb a ú jra  életre- 
k elten i a zsem ly e  d iv a tjá t és e n n d f  fejéb en  b e ­
szü n tetn i a  cu k rá sz-sü tem én y t. A Iisz tv] szon y  o k ­
nak etf h a tá ro zo tta n  javára  v á ln a , m ert a  cukrász- 
sü tem én yek h ez  e lh a szn á lt lisz tb ő l b ő v en  te lne

ív mían
zsem ly ére  és, e zen k ív ü l a  k en y ér fo g y a sz tá s  is  
csö k k en n e , teh át m ég m arad n a  is  fö lö s lisz tü n k . 
Az árát fe l leh etn e  em eln i két k ra jcá rró l három ra  
vagy  n égyre, de n em  tizen h atra . M iért n em  c s i­
n á lják  m eg. B erlin b en  tilo s  a  cu k rá szsü tem én y , 
m ég a c so k o lá d és b o n b o n  is tilo s, m ert ez éd es­
ség  és n em  fe lté tlen ü l szü k séges, de szabad  a 
zsem ly e , a  b a rn a h á tú , fr iss ;ro p o g ó s, foh érb élü  

zsem lye . M iért cs in á ljá k  ezt m in á lu n k  ép p en  a 
v isszájára . P ró b á lja n a k  egyen eseb b  u ta k o n  járn i.

A  fényűzés eííen
F E L ! N em  h arci riadó , n em  k uruc n óta , h a ­

n em  rö v id ítése  a  „ F én y ű zés E llen i L ig a “ n evén ek . 
E z a liga  n éh á n y  h ó n a p p a l eze lő tt a la k u lt, ig en  
n ev es u rh ö lg y ek  részv éte lév e l, h o g y  a n ő i d iv a t­
ő rü let ellen  k ü zd jön  a h áb orú s ta k a rék o ssá g  szen t  
n evéb en . A L iga m egk ezd te  m ű k ö d ésé t: h irek et to ­
b o rzo tt, je lv én y ek e t cs in á lta to tt és ű zőb e vette  a



fén yű zést. A férfm ép b első  e lég té te lle l szem lélte  ezl 
a dolgot, az ok os a sszo n y o k  sz in tén  öröm m el s e . »
reg lettek  a F E L  zá sz la ja  a lá . . .  ........._

N ég y h ó n a p o s e lő k észü le t u tán  m o st a Liga 
a k o m o ly  m u n k a  terére lép ett. F e lh ív á st lett közzé, 
m ely b en  p á ly á za to t h irdetett. A fén y  ellen . E zentúl 
n em  szabad ön érzetes m agyar  n ő n ek  fé n y t  űznie; 
T eh etséges m ű v észek et h ív ta k  fel, h o g y  szabják  
m eg, m ed d ig  a fén y , m edd ig  a h o m á ly ..A -p á ly á za t, 
csin o s, kerek  d ija k k a l azt kéri a  m ű v észek tő l, ter­
vezzenek  fén y ű zés e llen i esté ly  toa lettet, fényűzés  
e llen i u tca i ruhát, fén y ű zés e llen i egyeb ek et. A fe l­
h ív á s o lva sá sa k o r  n éh á n y  kérdés m erü l fel:

H a a fén y ű zés e llen  k üzdenek , m in ek  a z : csí* 
té ly -toa lett. É s m in ek  k ellen ek  az egyéb  k ü lö n  a l­
k a lm i ruhák. H a o ly a n  n a g y o n  e llen zik  a  fén y ­
űzést m iért n em  eg y esitik  ezeket a  ru h ák at egyi 
egységes form ára. V ágy m iért n em  úgy, hogy  a i  
u tca i ruhát, rá k a p cso lh a tó  egyszerű  cs ip k ed iszs 2;el, 
vagy  egyéb b el e sté ly i to a letté  leh essen  előléptetni.. 
H a o ly a n  n a g y o n  k erü lik  a fén yű zést, m in ek  k e ll 
drága p á ly a d ija k a t k itűzn i, am i fe lté tlen ü l jó  d 
m ű v észek n ek , de m áris ö sszeü tk ö zik  a cé lu l k itű ­
zött takarék osságga l.

M inek k ell m ég  a fén y ű zésse l is fényt űzni?
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Banán és ananász
Á ruhiány, k ö zlek ed ési n eh ézségek , háb orú s v i­

szo n y o k , h ja , m anapság  nem  leh et, a m a i kon-\^  
ju n k lu rák , a  fen fo rg ó  k örü lm én yek , k iv ite li t is ‘ 
la lom

E zek  a sza k k ifejezések  és m ás h a so n ló  m o n ­
d ások  h an gzan ak  fe lén k , va la h á n y szo r  va ld m i ko« 
m o ly  árucikket keresü n k . C ipőt va g y  ruhát, kéz  
tyű t, p ap irost, zseb k ést, a lu m in iu m -ed én y t, bo  
rotvát, g u m m icsö v et, szap p an t, bőr-erszényt, 
n yak k en d őt, b ajuszpedrőt, rétesa lm át, fekete  ret­
ket, vagy ak árm ilyen  szü k ség le ti c ik k et akarunk  
vásáro ln i, m in d ig  a fen teb b  cso k o rb a  kötö tt im ­
p on á ló  m o n d á so k a t v a g d o ssá k  a fe jü n k h öz. Szó­
v a l sem m i som  kap h ató . V agy igen: H úszszoros  
szö rn y á ro n . B ab u sk án ak  cu clisü v eg  k ellen e  V 
N incs, m éri n in cs, gu m m i, n q m ^ eh et b eh ozn i, hja, 
m anapság  n em , le h e t ,. B ab u sk átó l fe lfe lé  n a g y ­

ap ó ig  m in d en k i m eg szen ved i a p iac  h e ly zetét, n cn  
kap azt, a m it akar, m ert n in cs .

N a g y a p ó  erre karjára  ü lte ti b ab u sk át, e lm egj 
vele  sétá ln i, h o g y  lega láb b  egv k is  lev eg ő t szív ­
ja n a k , h á th a  arra m ég  n in cs  b eh o za ta li tilalom .
É s e lm en n ek  a V áci-u tcáb a  m eg a K oronalicrceg- 
utcába, a  B écsi-u tcá b a , a  S zerv ita-térré, a  Do- 
rotty a -u teó b a  és m ás ily en  szép u tcákba. É s ak  
kor n a g y a p ó n a k  is , m eg b a b u sk án ak  is  e lá ll i 
szája  a so k  csu d átó l, am it a  k irak atok b an  lá t.

F ra n c ia  se ly m ek et, a n g o l p ip á k a t, svéd  'v a ­
d á szk ések et, n o rv ég  p isz trá g o n k a t, h o lla n d i c ső  
szo lt g y ém á n to k a t, rom án  h ím zések et és  orosz  
p á lin k á k a t lá t a  k ira k a to k b a n . H a  n in cs  is  ra ju l  
írva, h o g y  h o l k észü ltek , de o ly a n o k , m in th a  mos- 
im p o rtá ltá k  v o ln a  va la m en n y it. A zután továbll -  
m en n ek  é s  agy o n ra  ijed n ek  a b á m u lk o zá stó l, b őgj  

m i m in d en  lá th a tó .

Friss fü ge , fé lig  éretlen  b an án ,  ̂ nagyszerű, 
O laszországb an  term ett, sv á jc i h a tá ro n  á t érk e­
zett, eg észen  fr iss, ra g y o g ó  fén y ű  és rop o g ó  sze­
m ű csereszn ye , ráncos, an an ászok ,! n em es g y ü m ö l­
csö k , a m ily en ek  t s a k  a d éli ég ö v  a la tt terem - 

' nek  m eg , itt k iv á n ta tjá k  m a g u k a t a p e st i k ira  

k atok b an .
H át ezek et h o g y a n  h o ztá k  á t a  h á tá r ö iil  

M iért leh e t ezek et é s  m iért n em  le h é t  in a s t? ’|E héí 
b izo n y  g yen ge  m ég  a b ab u sk á  feje , n a g y a p ó  pe-. 
dig  n em  érti a  m a i h iv sá g o s  id ő k et. N a g y a p ó . csak°  , , • . • ; v ;■■■:;■ i i ¡d r. sfp l ' t)i
azt tudja , h a  éh ezn i kell,' m in d n y á já n  szívesen  
éh ezü n k , h a  ro n g y o sa n  k ell já rn i, m in d n yájan , 
sz ív esen  já ru n k  ro n g y o sa n . D e  a z t n em  .tudja , 
m iért van , h o g y  fek ete  retk et n em  kap  vacsorára^  
de b a n á n t é s  a n an ászt ig en , h o g y  a  rég i ruháját 
n em  tu d ja  k ija v ítta tn i, de ú ja t a n g o l p o sztó b ó l 
szab ath atn a  m agán ak . T a lán  m á f n a gy im  öreg éi 
n em  fo g  az esze  az ily e n  m od ern  d o lg o k h o z.

1 T. H _


